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HINGE FOR CHANGING TABLES

CERNIERA PER FASCIATOI

Colori: Bianco e Beige.
Colours: White and Beige.

F203/C2

Schema montaggio con vaschetta
Assembly diagram with basin

Schema montaggio senza vaschetta
Assembly diagram without basin
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F360 CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA Ø 35

FP 006FP 004

F 360

F360 HINGE FOR FOLDING DOORS Ø 35

Cerniera per piani ribaltabili. Stesso schema di foratura 
per pannello �sso e pannello ribalta. La fresatura nel legno 
viene nascosta dal bordo di copertura su entrambe le 
parti. La precisione di assemblaggio può essere regolata in 
orizzontale, verticale e trasversale. Il �ssaggio ai pannelli è 
realizzato mediante 3+3 viti auto�lettanti Ø 3,5 x 15 mm.  
Hinge flaps. Same hole pattern for fixed panel and folding 
panel. The wood milling is hidden from the edge of coverage 
on both sides. The precision of assembly can be adjusted 
in horizontal, vertical and cross. The fixing of the panels is 
achieved by 3 +3 screws Ø 3.5 x 15 mm.
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F 360

FP 006 Distanziale in zama nichelata. 
Spacer in zamak nickelated. FP 004 Placca in zama nichelata. 

Plate in zamak nickelated. 

PANNELLO FISSO
FIXED PANEL

PANNELLO RIBALTA
FLAP PANEL

Cerniera per piani ribaltabili. Stesso schema di foratura 
per pannello fisso e pannello ribalta. La fresatura nel legno 
viene nascosta dal bordo di copertura su entrambe le 
parti. La precisione di assemblaggio può essere regolata in 
orizzontale, verticale e trasversale. Il fissaggio ai pannelli è 
realizzato mediante 3+3 viti autofilettanti  3,5 x 15 mm.
Hinge flaps. Same hole pattern for fixed panel and folding 
panel. The wood miling is hidden from the edge of coverage 
on both sides. The precision of assembly can be adjusted 
in horizontal, vertical and cross. The fixing of the panels is 
achieved by 3+3 screws  3,5 x 15 mm.
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HINGE FOR FOLDING DOORS   26

CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA  26 
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CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA  26 
+0

,2 0

+0
,2 0

+2
0

+2
0

+0
,2 0

+0
,2 0

+2
0

+2
0
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REGOLAZIONE E FISSAGGIO
ADJUSTMENT AND FIXING

REGOLAZIONE LATERALE  0±1.5 mm
LATERAL ADJUSTMENT  0±1.5 mm

REGOLAZIONE VERTICALE  0+2 mm
VERTICAL ADJUSTMENT  0+2 mm

REGOLAZIONE ORIZZONTALE  0+2 mm
HORIZONTAL ADJUSTMENT  0+2 mm

FISSAGGIO
FIXING
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Note
Notes
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HINGES  opening 110°  35 - encumbrance in depth of 45 mm

CERNIERE apertura 110°  35 - ingombro in profondità di 45 mm

615 P 4 4 Cerniera versione normale per 
montanti. Braccetto in acciaio. 
Face frame hinge (normal  
version). Steel crank.

F 615  - F616  P44 H = 12 + D + S

D 3 4 5 6 7
H 0 15 16 17 18 19

H 4 11 12 13 14 15

H 10 5 6 7 8 9

29

20mm MIN
9

20

20mm MIN

9

32

B 990 AR  
Basetta in acciaio per 615. 
Steel mounting plate for 615. 

SPESSORE  THICKNESS
mm. 0 - 4 - 10
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Ø 35

62

48
11.40

3

6

37

6

62

48

Ø 35

Ø
 10

3

11.40

6

37

6

12

80 81
Cassa in acciaio; fissaggio a viti autofilettanti 
(escluse dalla fornitura). 
Steel cup; self-cutting screws fastener
(not included in supply).	

Cassa in acciaio; fissaggio a pressione
(bussole ∅ 10 mm.). 
Steel cup; pressurized fastener
(∅ 10 mm. dowels).	

Ø 35

62

45
11.40

3

9.50

37

9.50

62

45

Ø 35

Ø
 8

3

11.40

9.50

37

9.50

85 86
Cassa in acciaio; fissaggio a viti autofilettanti 
(escluse dalla fornitura). 
Steel cup; self-cutting screws fastener 
(not included in supply).	

Cassa in acciaio; fissaggio a pressione 
(bussole ∅ 8 mm.). 
Steel cup; pressurized fastener 
(∅ 8 mm. dowels).	

68
Cassa in acciaio; fissaggio a viti autofilettanti 
(escluse dalla fornitura). 
Steel cup; self-cutting screws fastener
(not included in supply).	

66

52

Ø 35

3

12

5.50

39

5.50

66

52

Ø 35

Ø
 10

3

12

5.50

39

5.50

69
Cassa in acciaio; fissaggio a pressione
(bussole ∅ 10 mm.). 
Steel cup; pressurized fastener
(∅ 10 mm. dowels).	

AVAILABLE CUPS  opening 110°   35

CASSE DISPONIBILI apertura 110°   35
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F400 SERIE

SERIE F400

Cerniere F400: si applicano nel cappello  
e nella base del mobile.
Per ante in legno di spessore minimo 18 mm,  
e per ante con telaio in alluminio.
Profondità della scatola metallica: 15 mm.
Apertura: 105°
Possibilità di foratura dell’anta: K da 3 a 6 mm  
per ante in legno
Finitura: nero o nichel 

F400 hinges: apply in hat and in base of the cabinet.
For doors of minimum thickness wood 18 mm  
and with aluminum frame doors.
Depth canister: 15 mm.
Opening: 105°
Possibility of drilling the wing: K 3 to 6 mm  
for wooden doors
Finishing: black or nichel

FP010 - 1.
Placchetta coprivite neutra nera in plastica.

FP010 - 1.
Cover plate plastic black neutral.

F255 DX / F255 SX
Squadrette di fissaggio.

F255 DX / F255 SX
Corner connectors.

FP010S - 1.
Placchetta coprivite serigrafata con logo personalizzato.

FP010S - 1.
Cover plate screen printed with customised logo.
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Regolazione verticale +1.5/-1.5 mm

Regolazione laterale +2/-2 mm

Regolazione frontale +2/-0.5 mm

Lateral adjustment +2/-2 mm

Frontal adjustment +2/-0.5 mm

REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS
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F400 SERIE

SERIE F400

RIENTRO DELL’ANTA
DOOR RETURN

SPAZIO OCCORRENTE PER L’APERTURA DELL’ANTA
SPACE REQUIRED FOR THE DOOR OPENING

TABELLA LUCE PER GIRO ANTA/MOBILE
TABLE LIGHT FOR ROUND DOOR/CABINET

103

12

0.0

0.0

0.0

0.0

0.2

0.2

0.2

0.2

0.5

0.5

0.5
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1.3
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2.0

2.0

1.9

3.1

2.9

2.8

2.7

4.7

4.2

3.9

3.7

20 22 24 26 28 30 3218

SPESSORE ANTA DOOR THICKNESS

D  3

D  4

D  5

D  6

LD

L

3.7
3.9
4.2
4.7

30

2.7
2.8
2.9
3.1

28

1.9
2.0
2.0
2.1

26

1.3
1.3
1.4
1.4

24

0.8
0.8
0.9
0.9

22

0.5
0.5
0.5
0.5

20

0.2
0.2
0.2
0.2

18

0.0
0.0
0.0
0.0

L

D=6
D=5
D=4
D=3
D

SPESSORE ANTA

TABELLA LUCE PER GIRO ANTA/MOBILE

32

L=
L=
L=
L=
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LAVORAZIONI SU MOBILE IN LEGNO
WORKING ON WOOD CABINET
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A=(17+D)-S

BASE/CAPPELLO ANTA

LAVORAZIONI SU MOBILE IN LEGNO

S

57.50
67.50

A

BASE/CAPPELLO
BASE/HAT

ANTA
DOOR

A=(17+D)-S
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F400 SERIE

SERIE F400

7
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3
.0

01
0

.0
0

0
.5

0

3
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0

2
.5

0

2
.0

0

3
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0

5
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0

Y=(X-W)
W=(X-Y)
X=(W+Y)

X W

Y

WYX

W

Y

X

Y=(X-W)

W=(X-Y)

X=(W+Y)

LAVORAZIONI PER L’APPLICAZIONE DELLA CERNIERA
WORKING FOR THE HINGE APPLICATION
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ESEMPIO D’ORDINE
EXAMPLE OF ORDER

IMBALLO
PACKING

Per una corretta ordinazione ed un’esatta 
determinazione del codice seguire le sottoindicate 
modalità, con la seguente successione:

For a proper order and an exact interpretation of the 
code, please follow the undermentioned indications in 
the following order:

serie
serie

F400

specifica codice
DX = destro 
SX = sinistro

specify code box
DX = right 
SX = left

................21

cassa
cup

finitura
11 = nero 
44 = nichel

finishing
11 = black 
44 = nichel

................

MADE IN ITALYMADE IN ITALY

CONTENUTO/CONTENTS

SERIE 400		   

CERNIERE/HINGES 100 coppie/100 pairs

17 cm

19 cm40 cm

14

su richiesta:
on request:

WS

WD

P

senza molla e senza damper

senza damper

spinta

without spring and without damper

without damper

push



GIUNZIONI PER CASSETTO
JOINTS FOR DRAWER

11 A C C E S S O R I
A C C E S S O R I E S

F 300-3     ø 20 x 10 mm   giunzione per spessore legno 12 mm
F 301-3     ø 20 x 14 mm   giunzione per spessore legno 16 mm
F 300-3     ø 20 x 10 mm   junction for wood thickness 12 mm
F 301-3     ø 20 x 14 mm   junction for wood thickness 16 mm

F 311-9 tirante     ø 6 x 34 mm
F 311-9 guy         ø 6 x 34 mm

F 310-9 tirante     ø 6 x 25 mm
F 310-9 guy         ø 6 x 25 mm

21 321 321 3

F300 con tirante da 15 mm
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F300 con tirante da 25 mm

F301 con tirante da 15 mm F301 con tirante da 25 mm
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F300 con tirante da 25 mm

F301 con tirante da 15 mm F301 con tirante da 25 mm

F300 with 15 mm tie-rod

F301 with 15 mm tie-rod

F300 with 25 mm tie-rod

F301 with 25 mm tie-rod
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Note
Notes

F 2100Barra appendipensili in acciaio zincato. 
Steel wall bars for kitchen cabinets.

5 10 50 10 13 10

ØEDCBA

mm

A

B
EØ

C

D

WALL BAR FOR KITCHEN CABINETS Art. 280-281-282-283

BARRA PER PENSILI Art. 280-281-282-283



SHOCK ABSORBER

AMMORTIZZO
11 A C C E S S O R I

A C C E S S O R I E S

F 413 F 416
Fissaggio ammortizzo mediante n. 2 viti autofilettanti  
3,5 x 15 mm. 
Shock absorber fixed by 2 self-threading screws  
3,5 x 15 mm. 

Fissaggio ammortizzo mediante n. 2 viti autofilettanti  
4 x 15 mm oppure n. 2 viti Euro 6,4 x 14 mm. 
Shock absorber fixed by 2 self-threading screws  
4 x 15 mm or N. 2 Euro screws 6.4 x 14 mm. 
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F430-4
Ammortizzatore applicabile a 
cerniere D.35 di facile e comodo 
assemblaggio per una chiusura 
soft delle ante.
Damper for hinge for easy and 
comfortable assembly for a soft 
closing doors.

STRONG POWER WITHOUT POWERHALF POWER
SCEGLI LA TUA FORZA 

CHOOSE YOUR POWER

SOFT CLOSE

AMMORTIZZATORI

F412 Ammortizzatore in zama universale.
Universal Zamak soft close.
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DANCO spa
20837 VEDUGGIO (MB) - via Volta, 12

Tel. +39 - 0362 998752 r.a.
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